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jlaxán: Æm%ke$ Hedvig.,..
Bizomyára vagyunk még jócskán, 

akik élénken emlékszünk Lenkey 
Hedvig nevére, akinek vígszínházi, 
majd nemzetiszínházi működése ide­
jéből, jónéhány kedves esemény ér­
demes a fölemlítésre. Lenkey Hed­
vig, a későbbi Bosnyák Zoltánná, 
majd utóbbitól elválván: László Fe- 
rencné ma már, mint négy kis unoka 
boldog nagymamája, hogyne emlékez­

nék szinte leírhatatlan gyönyörűség­
gel arra az időre, amikor a legbol­
dogabb békevilágban, 1896-ban, a 
Millenniumi években 6 ejtette ki az 
első szót az akkor megnyílt Vígszín­
ház színpadán, azután ő alakította a 
Nemzetiben, 1904-ben bemutatott 
Cyrano de Bergerac csupa poézis — 
Roxánját.

ói l&g&isá tëa&dn; 7M  Monta voit
Nem lennék azonban igazságos, ha 

megfeledkeznék arról, hogy Rostand 
remekét, a mi Ábrányi Emilünk kon- 
geniális fordításában legelőször a 
Budai Színkörben mutatta be négy 
évvel ezt megelőzően, Makó Lajos 
szegedi direktor. Még pedig a cím­
szerepben a később a Nemzetihez ke­
rült Pethes Imrével, Románéban pedig 
Tóth Ilonkával. Hogy milyen mú­
landó a színész munkája, éppen az 
bizonyítja, hogy Tóth Ilonka ma a 
Nemzeti Színház egyik közbecsülés- 
ben álló — páholynyitogatónöje . . 
Pethes Imre pedig odakünn alussza 
őrök álmát a kerepesti temetőben, 
míg a második — de mint mondob 
tam, a Nemzetiben első magyar 
Roxán: Lenkey Hedvig, e soraim
hősnője.

Négy esztendő híján, kerek fiiév- 
mázada annak, hogy ezeknek az ün­
nepi előadásoknak jómagam nem­
csak tanúja voltam. De most hadd 
beszéljen Lenkey Hedvig, a világ­

háború esztendejében, 1914-ben, azaz 
huszonnyolc évvel ezelőtt nyugalomba 
vonult művésznő, aki, amikor beállí­
tottam Renczur-utcai lakásába, éppen 
Frank Thiess: „Das Reich dér Dé­
monén“ című könyve fölé hajolt; azt 
olvasta kipirult arccal, szinte izgal­
mas transzban. Ahogy kérdezem, 
már mondja is:

— Ez a „Démonok birodalma“ 
Krisztus előtt hatszáz évvel indul és 
cselekménye, ahogy olvasom — úgy 
érzem —, olyan modern, mintha 
alakjai ma élnének . . .  Na, de most 
nem erről van szó, tudom, hanem az 
én szerény pályafutásomról.,.

És ahogy fölemlítem a Vígszínház 
megnyitásakor történt első színpadra- 
lépését, majd a Nemzeti Színház 
egyik legjelentősebb sikerének, Ros- 
tand—Ábrányi Cyranójának Roxán 
szerepében elért diadalát, elérzéke- 
nyülten sóhajt, arcára kiül Roxán 
üde mosolya, amely ott játszik mint 
az őszi napsugár. . .

ttùâ  áaá a VigStinÁáct, színpadén: „ h tsn  Aaata Szép tázánség.*
— Istenem, tizenhatéves kisleány 

voltam, amikor az a megtiszteltetés 
ért, hogy László Fülöp, a világhíres 
festőművész Zách Klára című hatal­
mas alkotásához, amely ott van' a 
Nemzeti Múzeumban, egy fiatal leányt 
keresett modellnek. A választás rám 
esett és én boldogan „ültem“ neki. 
Zách Klárája tehát én vagyok. . .  
Bolondos jókedvvel, de amellett szor­
galmas tanulással jártam ugyanakkor 
a Színiakadérniára is, ahol felejthe­
tetlen tanáraim: Bercsényi Béla, Új­
házi Ede, a legszebb beszédű Váradi 
Antal és Jászai Mari voltak. Jászai 
— ha később volt is közöttünk vala­
miféle nézeteltérés — nagyon szere­
tett és barátságával is kitüntetett. De 
hogy visszatérjek egyik legkedvesebb 
emlékemre, 1896-ban, amikor a Víg­
színház telő alá került és közeledett 
a megnyitás ünnepi órája, gróf Iícg- 
levich István intendáns, Ditrói Mór 
igazgató és Kozma Andor, aki a 
megnyitó prológust frla — azon ta­
nakodtak, kire osszák a prológus 
gyermekszerepét? Kész színész, vagy 
színésznő alig adhatná, de honnan 
vegyenek erre a föladatra alkalmas

Shandes Q

— gyereket? Akkortájt vizsgáztam a 
„Szerelem iskolájáéban, Rákosi Jenő 
elragadtatással írt rólam és lehet, 
hogy ennek a hatása alatt énrám 
esett a választás, mert csakugyan úgy 
néztem ki, mint egy gyerek. Emlék­
szem rá, mintha ma lenne, így kezd­
tem:

— Isten hozta, szép közönség. . .
És bátran, boldogan és büszkén el­

mondtam a mondökámat, utána pe­
dig majd elszédültem a színpadon, 
olyan tapsot kaptam ..

Lánczy Ilka volt az első, aki gra­
tulált, de a többiek is, a Vígszínház 
legelső művészgárdája, akik kisírt 
szemekkel, megilletődve, boldog mo­
sollyal az arcukon izgultak a szín­
házavatás földöntúli mámoros han­
gulatában, azt kérdezték tőlem:

— Nem féltél?
— Dehogy isi — mondottam, örül­

tem, hogy beszélhettem és vigan süt­
kéreztem abban a boldog tudatban 
—, aminek az ízére, zamatára csak 
jóval később jöttem rá —, hogy az 
első szót a Vígszínház színpadán, kö­
zel félszázaddal ezelőtt én ejtet­
tem k i . . .

— Azután — folytatja Lenkey Hed­
vig emlékeibe mélyedve —, azután, 
ahogy megkomolyodtam, de főkép­
pen okulva azokon a ragyogó mű­
vészi teljesítményeken, amelyek a 
szemeim előtt peregtek le, szorgal­
masan tanultam, sokat olvastam és 
bizony leírhatatlan boldog voltain, 
amikor Ibsen „Kis Eyölf‘-jában le­
vizsgáztam, először gróf Keglevich 
juttatta tudomásomra elismerését és 
szerződtetett is a Vígszínházhoz. De 
talán még büszkébbé telt az, hogy az 
éppen akkortájt Budapesten járt nagy 
dán író: Brandes György, aki Ibsen­
ről tartott előadást, szintén elragad­
tatással gratulált játékomhoz. Hogy 
Brandes György — aki akkor tán het­
venéves öregűr volt — milyen tiszte­
lőm volt, azt azzal támaszthatom alá, 
hogy mindenáron a Burgszínházhoz, S

a világ akkor legelső drámai szín­
házához aka?t elvinni. írt is hozzám 
Kopenhágából, Párizsból, Karlsbad- 
ból, vagy ahová csak elkerült, egy 
kötetre való levelet; ma is őrzöm 
valamennyit.. És bár az anyanyel­
vem német volt, két nyáron át lseid­
ben, a híres Levinskgnél tanultam s 
talán a Kis Eyolfban épp azért tet­
szettem neki, mert alakom, egyénisé­
gem hasonlatos volt az északi norvég 
típushoz; vékonyka voltam, mint 
amilyen a mai divat. . .  Levinsky 
akkortájt el is dicsekedett velem a 
nagy Schratt Katalin előtt és amikor 
egyszer ott voltunk a művésznő 
ischli vitájában, mondta is neki:

— Gnädige Frau, hallgassa csak 
meg az én kis magyar tanítványo­
mat . . .

ó i N & naati tjWnááfe GkanykahA
S ha nagy örömmel szavaltam is 

előtte, a szívein mégis itthon marasz- 
tott. . amit nem bántam meg soha. 
És ezidő óla szinte mániákusa lettem 
Ibsennek, úgyannyira, hogy meg­
tanultam a norvég nyelvet is és a 
Hedda Gabiért én fordítottam ma­
gyarra, sőt a darab az én fordítá­
somban került a Nemzeti Színház 
színpadára, a címszerepben velem . . .  
Akkor már persze a Nemzeti Színház

lagja voltam. S mondhatom, örökké 
büszke leszek arra, hogy pályatár­
saim között ép azokkal a művész­
nagyságokkal működhettem együtt, 
akik a Nemzeti Színhéz aranykorát 
jelentik. És pediy: Jászai Mari, Márkus 
Emília, Rákosi Szidi, Csillag Teréz, 
Ligeti Juliska, Náday Ferenc, Vizváry 
Gyula, Újházi Ede, Dezső József, Csá­
szár Imre, Mihályfi Károly stb. Ezek 
az istenáldotta művészek olyan légkört

teremtettek, amelyben meggyőződésem­
mé vált, hogy a színház szentély, 
ahová csak levetett sarukkal lehet be­
lépni, a színész munkája pedig nem 
pénzkereseti forrásnak számít, hanem 
a szent művészet iránti imádatos áhí­
tattal lehet és szabad csak róla be­
szélni . ..

S amíg Lenkey Hedvig ezeket mon­
dott«, szinte megelevenedett előttem a 
Nemzeti Színház aranykora, amikor 
ez a fényes gárda, élén a költői lelkű 
Somló Sándor igazgatóval, a csakugyan 
áhitatosan figyelő, vagy lelkesedéssel 
tapsoló intim nézőközönséggel együtt, 
csléről-estére ünnepelte a magyar szín­
játszás és a lelket gyönyörködtető ma­
gyar beszéd mámoros diadalát.

— Na de, hogy necsak gyönyörűsé­
gekről essék szó — folyik tovább a 
beszélgetés —, egyik-másikunkat az- 
időtájt sem kímélt, a színpad világában 
éppen nem ismeretlen intrika. Ellenem 
éppen a Hedda Gabler bemutatója 
előtti napon, egy neves magyar író 
egy tárcára való támadást intézett. Jól 
emlékszem rá, Rákosi Szidi össze­
csapta a kezét és azt kérdezte:

— Mondjad Hédi, van bátorságod ma 
este kimenni a színpadra?!

— Van bizony — mondtam —, in 
kább, mint valaha. És ha magam nem 
is voltam aznapi játékommal meg­
elégedve, sőt, most már bevallhatom, 
rosszul is játszottam, a közönség mégis 
tüntető szeretettel fogadta Hedda Gab- 
leremet. . .

¡Roxán. és CyhcMG. feizMnak
— És Roxán? — kérdezem?
— Jaj, Istenem, Roxán!! Pethes 

Imrével, egyik legdrágább partnerem­
mel a Nemzetiben...  Az volt csak a 
leírhatatlan gyönyör, amikor szerepem 
szerint jer utolsó felvonásban, egy fa­
hasábtól tätg agyonsújlott költőmre 
vártam és nem jött pontosan, késett... 
tizennégy év óla először . .. Miközben 
kis szélroham hervadt leveleket fújt a 
hímzésemre, majd mégis megjelent tá­
molyogva —- minden''száVuhkxíT cm-' 
lékszem harmincnyolc év távlatából — 
és szólt:

—- A levelek... Mire én:
— Mily rendre hullanak . ..
És szőkeségük mily velencei!
Hullásuk mennyi bájjal van telit
Vagy amikor a Christian hozzám írt 

szerelmes leveleit a közben teljesen 
besöl étedéit színen „kívülről“ ol­
vassa . . .
Roxán, Isten veled 
Én meghalok! . . .  Drága hívem,
Meg... talán ma még! Ah tele van a 

szívem
Ki nem mondott, rajongó szerelemmel, 
És meghalok. . .

— Nem, nem, nem lehet erre kőny- 
nyek nélkül rácmlékezni — mondja 
Lenkey Hedvig —, és elfordul a meg­
indulástól . . .

— Minden örömömet, drága emlékei­
men kívül, a gyermekeimben és az uno­
káimban találom meg. Egyik leányom 
Szokolóczy Otlóné Szlovákiában, a 
Vág völgyében él két gyermekével. 
Másik leányom az urával Schmitt- 
Thonet Norbert német nagyiparossal 
Rehbergben, nekik is két gyermekük 
van. A fiam jogászember, nős és ara­
nyos unokáimmal együtt valamennyien 
sűrűn itt vannak nálam, a nagyma­
mánál.

¿Búcsú a s^mpadtái öxö.kh&

— Hogy hogyan tudtam megválni a 
színpadtól? Hát bizony, nehezen, ke­
servesen. Nagyon sokat bőgtem annak 
idején, mert amikor művészi pályám 
zenitjén voltam, mindhárom gyerme­
kem megvolt már és bizony be kelleti 
látnom, hogy az anyai és színésznői 
hivatást egyszerre, hiánytalanul betöl­
teni nem lehet. Választanom kellett és 
én bizony a gyermekeimet választol­
tam . . .

— Közben pedig — mondja búcsú­
zóul —, ha a gyermekeim nevelése 
alaposan le is kötötte minden időmet, 
mégis, sokat jártam külföldön is 5 
amíg lehetett, majd minden évben 
elmentem Londonba, Párisba, Skóciába 
és Olaszországba. Ma pedig, dolgozom

reggeltől estig. Mindent. A családo­
mon kívül pedig régi jó barátaimmal 
is találkozom, főképpen Márkus Emi- 
liáékkal, Csathó Kálmánnal, a drága 
Hegedűs Lóránltal, akiknek egyik írá­
sát is én kellett, hogy a jó múltkor 
fölolvassam a rádióban, ö  ma is azt 
mondja, hogy „úgy senki sem olvas, 
mint én“ . . .  Viszont a színház vilá 
tógához, fájdalom, semmi közöm...  
száll el egy újabb sóhaj Lenkey Hed­
vig ajkán.

— De nagy gyönyörűséggel hallgat­
tam meg a minap Tóth Laci székfog­
lalóját a Kisfaludy Társaságban. Meg­

hatóan drága volt, mert a régi Nem­
zeti Színházról emlékezett meg benne; 
azt mesélte el költői ihleleitséggel, 
amikor az édesapja, Tóth Imre utol­
jára kilépett a patinás színházépületből, 
Rátámaszkodott a botjára, mint a ju­
hász a pásztorbotra és úgy dörzs&Ite 
szét a szemébe gyűlemlő könnyeket... 
Hódolat volt ez az apa, de egyúttal a 
remek színigazgató előtt is. Megsirai- 
lam. De mondhatom, jólesőbb könnye­
ket régesrég nem ejtettem, — csak 
most, ma, hogy egy órácskát így el­
beszélgethettünk . . .

Polgár Géza


